
О случае Карла уже сообщили в организацию. Об этом деле знали многие, и оно привлекало
широкое внимание. Конечно, это все еще дело рук капитана Джонсона.

Моррис был влиятельным человеком и за годы накопил множество связей. После инцидента
многие люди за него заступались и оказывали давление на инспекцию. Инспекционная группа
изначально планировала досрочно освободить Морриса, но со смертью Старого Терри и
действиями капитана Джонсона отпускать его было нецелесообразно. Ведь если бы его
насильно отпустили сейчас, это, наверное, вызвало бы недовольство толпы.

Большой конференц-зал особого отдела мог вместить сто человек. Присутствовали все
сотрудники спецотдела. Моррис нарушил закон и помог Норе дать Старому Терри генную
сыворотку. Это дело должно было быть рассмотрено сегодня. Ведь действия Морриса в то
время были направлены на спасение людей, поэтому инспекция не знала, как его наказать.

В этот момент зал заседаний был полностью забит.

Большинство людей внутри разделились на две части.

Часть из них была верными сторонниками Морриса. Они работали с ним много лет и верили в
него. Они даже сказали: «Капитан Форд тоже делает это, чтобы спасать людей! Если жизнь
находится в опасности, разве мы не отдаем предпочтение спасению людей, а не нарушению
некоторых правил?»

Другую группу возглавлял Марк.

Янсон был убит горем и подавлен, но Марк возмутился и возразил: «Тогда почему он не осудил
Карла даже спустя столько времени? Он даже не позволил мне допросить его! Должно быть
что-то не так!»

"Верно. Разве мы не знаем, что такое генные сыворотки? Они вредны! Они яд! Это то, против
чего мы боролись. За прошедшие годы сколько коллег было принесено в жертву борьбе с
таинственной организацией, производящей эту генную сыворотку? В конце концов, ты хочешь
использовать эту штуку на одном из наших? Как смешно!"

Человек, поддерживающий Морриса, сказал: «Но капитан Форд сделал это, чтобы спасти
людей!» «Но Старый Терри мертв! Он не спасен! Факты доказали, что мы были правы! Капитан
Форд слишком экстремальный. Спецотдел даже стал его единоличным залом! Кроме того,
почему откладывается суд над Карлом Муром? У нас явно есть все доказательства!»

Поскольку толпа горячо спорила, дверь в конференц-зал была распахнута. Затем в
сопровождении сотрудника отдела инспекции Моррис вошел в комнату для совещаний.

В тот момент, когда он вошел, весь конференц-зал мгновенно погрузился в тишину.



Все смотрели на него.

Поскольку он был задержан на два дня, на подбородке Морриса появилась черная борода. В
этот момент он больше походил на зрелого мужчину.

Его взгляд был подобен орлу, когда он пронесся по всем присутствующим, заставив их закрыть
рты.

Моррис и несколько человек из Министерства надзора сидели на сцене и смотрели вниз. Затем
один из них начал говорить: «Хорошо, теперь специальный отдел разделился на две фракции
относительно ситуации с Моррисом. Одна половина думает, что капитан Форд был небрежен в
своей работе. Пока он извиняется перед Янсоном, с этим делом будет покончено. Другая
половина считает, что капитан Форд безрассудно употребил запрещенные препараты из
спецотдела и серьезно нарушил закон. Он должен быть уволен со своего поста до дальнейшего
расследования! Теперь мы хотим узнать мнение общественности!»

Как только он это сказал, обе стороны снова начали спорить.

Их слова были такими же, как и раньше.

Глядя на бурную дискуссию, капитан Джонсон вдруг сказал: «Гм, я скажу кое-что. Все,
пожалуйста, выслушайте меня».

Он вздохнул и сказал: «Я был тем, кто привел Морриса в эту отрасль. Теперь, когда я
собираюсь судить его, я действительно не могу этого вынести. Но я ничего не могу сделать. Он
сделал что-то неправильное и сделал несколько неправильных суждений! Если кто-нибудь в
будущем пострадает и скажет, что генная сыворотка может быть использована для спасения
жизней, нарушит ли он закон и достанет ее снова? Мы должны твердо положить конец таким
вещам! Поэтому в данной ситуации предлагаю уменьшить наказание для Морриса. Увольнение
— это слишком серьезно. Мы должны позволить ему снова работать с самых низов и наказать
его трехмесячным сокращением зарплаты в качестве демонстрации служения. Интересно, у
кого-нибудь есть возражения?»

Такое нейтрализованное мнение моментально потрясло людей внизу.

Те, кто изначально думал, что Морриса надо наказать, но все же питали к нему какие-то
чувства и не выдержали его исключения из Следственного комитета, тут же кивнули.

Те, кто изначально был на стороне Морриса, также считали этот план разумным…

На мгновение это предложение капитана Джонсона получило согласие большинства людей!

Марк тоже встал. «Честно говоря, капитан Форд действительно много работал и достойно



служил все эти годы. Я думаю, что это слишком большое наказание для него, чтобы его
уволили. Я тоже не вынесу ухода капитана Морриса. Я думаю, что то, что сказал капитан
Джонсон, может быть сделано! Если он снова начнет с самого низа, я верю, что капитан Форд
сможет положиться на его вклад, чтобы быстро вернуться на эту позицию!»

Все кивнули. "Да."

Когда капитан Джонсон услышал это, он был очень доволен.

Он делал это намеренно!

У Морриса было слишком много связей и слишком глубокий опыт. Он не мог забить Морриса
до смерти. Он мог только сделать шаг назад и позволить ему уйти в отставку. Тогда кресло
начальника отдела по особым делам теперь было бы его!

Это было его целью.

Увидев, что все внизу согласны, люди из инспекции посмотрели на Морриса. — Капитан Форд,
у вас есть возражения против этого наказания?

При этом все посмотрели на Морриса.

Моррис опустил глаза. Через мгновение он вдруг поднял глаза и медленно сказал: «Да».

Все снова замолчали.

Капитан Джонсон нахмурился. «Моррис, это наказание уже очень легкое. Вы знали правила и
нарушили их, так что вам придется заплатить цену. Людей нельзя просто простить, когда они
сделали что-то не так!»

"Ты прав."

Моррис холодно рассмеялся и вдруг встал. «Очень трудно скрыть, когда ты сделал что-то не
так. А убийца? Разве твоя ошибка не более серьезна по сравнению с моей ошибкой?»

Эти слова заставили зрачки капитана Джонсона сузиться. Он усмехнулся и сказал: «Морис,
Карл все время говорит, что я убил Старого Терри, но ты действительно доверяешь ему больше,
чем мне? Ты действительно разочаровал меня. У вас есть доказательства того, что я кого-то
убил?»

"Конечно."



Моррис медленно сказал: «У меня есть не только доказательства, но и свидетель!»

С этими словами он посмотрел на дверь. Он явно был здесь для того, чтобы его судили, но он
перевернулся и сказал: «Входите».

Сопровождая эту фразу, Нора лениво вошла и зевнула, толкая инвалидное кресло.

Ее лицо было полно нетерпения, как будто она не выспалась. Выражение ее лица было не
очень хорошим.

Однако в тот момент этого никто не заметил. Всеобщее внимание было приковано к человеку в
инвалидной коляске.

Это был Старый Терри.
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